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Tanulságok. 
Magyarország fővárosában nehány 

napon keresztül a külföld legkiválóbb 
ujságirói adtak találkát egymásnak és 
vitatkoztak érdekes irodalmi és társa- 

dalmi kérdések felett. 

tt időzésük és tenácskozásaik 
eredményéből több nemü tanulságokat 
vonhatunk le. 

Az első az, hogy a külföld még 
most is alig ismer. Ezen urak, kik sza- 
kadatlan forgatják a tollat s tárgyal- 
ják Európa sorsát, a budapesti lapok 
tudositásai szerint, alig tudtak valamit 
országunk belállapotairól. 

Ha intelligens elem is csak felü- 
letesen tud felőlünk valamat, mily tá- 

jékozatlan a külföldi. nagy közvéle- 
mény?.. 

Magyarországot kültföld, mióta nem- 
zeti királysága megszünt, elfeledte. Egy 
egy nagy esemény vouta csak ránk a 

figyelmet. 

Ily esemény volt e században a 
szabaeság harczunk. A világ figyelmét 

vonta Magyarország magára. s buká- 
sában a népek milliói részvéte kisérte 
a magyar nemzetet, 
Az 60-es években az emigraczió 
virrasztott az alóélt nemzet felett s 
nem engedte az európai közvélemény 
napi rendre térését a nemzet felett 

népgyülések segélyével mogbuktatni a 
hatalmas Palmerston kabinetet 1895- 
ben, hogy helyét a magyar nemzet 
iránt rokonszenvező kabinet alakuljon 
1861-ben véd és dacz szövetséget kö- 
tött az emigráczió a hivatalos olasz- 
országgal. 

Szóval e kiegyezésig ismertek 
bennünket. De a 67-iki aktus bekőö- 

vetkezte fogalom zavart idézett elő 
Europa közvéleményében, 

napirendre tértek felettünk. 

E fogalom zavart a Kossuth be- 

sszédei és a bekövetkezett való okoz- 
ták! .. . Kossuth beszédeiből s az emig- 
ráczió magaviseletéből, önálló Magyar- 
országról volt tudalma Európának. S 
be áll egy idő, midőn Magyarország 
alkotmányt kap, de hire hamva sincs 
önálló ország jellegének. Mi természe- 

ttesebb mint kis tartományféle népnek 
tekintettek s napi rendre tértek felet- 

Hogy mennyire nem ismernek 
bennünket, azt fényesen dokumentálta 
Eladetone a hires angol államférfi. - 

Egy Kossuth képes volt lángszavával, 

s gyorsan 

van, hogy a kis 

Midőn 1886-ban az Irhonra vonatkozó 

törvényeket tárgyalták, Gladstone mi- 
niszter azzal érvelt Irhon érdekében, 
hogy ő oly viszonyt akar létre hozni 
Anglia és IÍrhon közt, - mint ez van 
Ausztria és Magyarország közt. Vagyis 
Ausztria az állam, Magyarország tar- 
tomány. Későbbi ülésben korrigálta ki 
beszédét, hogy tévedett, mert ő a Ma- 
gyarország és Horvátország közti kap- 
csot vette zsinormértékül, Anglia és Ir- 
hon közti viszony rendezésére. 

Ha még Európa legmagasabb ál- 
lamférfia is ennyit tud államiságunk- 
ról, mit várjunk a közvéleménytől?. .. 

Nem is fogunk mi az európai köz- 
vélemény előtt tényezők lenni, a mig 
a mostani szégyenletes közjogi álla 
potban leszünk. Manap már csak az 
oly nemzet iránt érdeklődnek, a mely 

is. Innét 
Szerbiát, Romániát, 

Montenegrot, Bulgáriát, Görögországot 

nemcsak szabad de önálló 

jobban ismerik, mint az ezeréves álla- 
miságát ünneplő Magyarországot. 

Szó sincs róa, fognak helyest is 
badarságokat is összeirni rólunk a haza 
utazott hirlapirók, - érdekes nép le- 
szünk kevés időre megint Európa előtt; 
- de ez csak, mint szappan buborék 
féle jelenség, hamar a feledékenység 
homályába veszünk megint el. 

Minden gócz pont Bécsben léve 
öszpontositva, a politikai szálak ott 
futva össze, kül államok nagy követei 
ott székelve, - ugyan mivel tartsuk 
felszinen magunkat, - ha csak nem 
Pulszky Károly féle botrányokkal? ... 

Vonjuk le a tanuságot a külföldi 
hirlapirók itteni levésükből, s hagyjunk 
fel még soká - „érdekes" népek len- 
ni, kiknek szokásaikról irjanak a kül- 
földi hirlapirók, a szép magyar nőkről 
s tüzes borainkról. Ha nem e helyett 
fogjanak kezet az igaz hazafiak, s ráz- 
zuk le magunkról a dualizmusi kötelé- 
ket, hogy Európa sajtója előtt ne sze- 
repeljünk, mint uj felfedezett népcsa- 
lád, hanem mint független önálló or- 
szág álljunk a világ előtt. 

Apponyi a királynál. 
Budapest, jun, 18. 

Ma nagy fontosságunak itélt politikai 
esemény folyt le a budai királyi palotában. 

Ugyanis a király ma Apponyi Al- 

bert grófot kihallgatáson fogadta. Sokan nagy 

kombinácziókat füztek e kihallgatáshoz és igy 

érthető azon érdeklődés, a mivel a képvise- 

lőházban történt megjelenését a Ház minden 

oldalán fogadták. 

Értesülésünk szerint Apponyi kihallga- 

tásának nem volt különős politikai háttere, 

bár természetesen semmi pozitiv tudomásunk 

nincs és nem lehet a kihallgatáson tőrfén- 

tekről. 

A politikai körökben elterjedt verziók 

szerint formai okot a kihallgatásra adott, 

hogy Apponyi megakarta köszönni a király- 

nak disztudori oklevéllel történt kitüntetésé- 

nek jóváhágyását. Ettől eltekintve azonban a 

levegő ismét tele van olyan hirlelésekkel a 

melyek a politikai életben nagyobb változá- 
sokat jósolnak. 

Hir szerint ismét kisérletek folynak a 

67-es alapon álló pártoknak egy közös prog- 

ramm alapján való egyesülésre. 

Ennek a programmnak a kidolgozásán 

főleg a kormánypárti körökben fárádozná- 

nak, mig a nemzeti párt és a kilépettek párt- 

ja abban ez idő szerint nem vesz részt. 
Annyi tény hogy a kormánypárt kebe- 

lében a mai helyzettel nagy elégedelenség ta- 

pasztalható és a kormánypárt jobb elemei 

szivesen vennének egy oly meggondolást, a 

mely a politikai életben tisztultabb helyzetet 

eredményezne. 

Nagyobbuakczióra ez idő szerint azon- 

ban, ugy látszik, egyik részen sincs haljandó- 

ság s igy a legközelebbi idő semmi nagyobb 

változást nem fog a politikai életben elői- 

dézni. 

Szerencsétlenség a siklón. 
Távirati tudósitásunk kiegészitéséül le- 

velezőnk a következőket irja : 

Budapest, jun. 17. 

Késő éjjeli órában megrenditő szeren- 
csétlenségről kaptunk hirt, a mely annál fái- 
dalmasabb, mert kedves vendégeinket, a nem- 
zetközi hirlapiró kongressus több tagját érte. 
A budavári gőz. sikló egyik kocsija lezunhant, 
a benne ülő külföldi hirlapirók pedig a zu- 
hanás következtében megsebesültek. A sikló 
felfelé haladó kocsija szintén teljes erővel be. 
leütközött a felső pályaházba s egy benne ülő 
előkelő hivatalnokot sulyosan megsebesitett. 
Mindez félórával éjfél előtt történt, - 

azokkal a külföldi vendégeinkkel, a kiket el- 
utazásuk előtt báró Bánffy miniszterelnök hi- 
vott meg magához bucsuzó estére. A fényes 
estének ez a szomoru vége bizonyára a leg- 
őszintébb fájdalmat kelti mindenkiben, hisz 
mindenfelé igazán lelkesen ünnepelték azokat 
a hirlap iró kollegáinkat, a kik nemzeti ün- 
nepünk alkalmával vendégei voltak Magyar- 
országnak. Tudósitóink az alább következők- 
ben számolnak be az éjjeli szerencsétlenségről: 

A zuhanás. 
Éjjeli tizenegy óra alig mult el, a mi- 

kor Nagy Mihály gépész a sikló utolsó ren- 

des kocsiját bocsátotta le. A kocsik zsufolá- 
sig tele voltak ünneplő közönséggel, nagyobb- 
részt külföldi és magyar ujságirókkal, a kik 
a miniszterelnöki est részleteit tárgyalták. A 
társaság egy jó része lemaradt az utolsó ko- 
csiról s fönn a várbeli állomáson türelmet- 
lenül várta, hogy a sikló vezetősége külön 
kocsit inditson el, a melyet egy ott járt fő- 
tisztviselő megigért a társaságnak. 

Nagy Mihály gépész állitólag nem ér- 
tesült erről az intézkedésről s az utolsó ren- 
des kocsi elinditása után eltávozott, Tápay 
György fütőre bizva az esetleges további 
szolgálatot. 

A különköcsit természetesen egy pilla- 
nat alatt megtöltötték a föntmaradt külföl- 
di ujságirók, a kik közt ott voltak: Vivier 
M. és Yves de Constantin párisi ujságirók, 
Jean Horovitz a Daily Chronicle angol uj- 
ság bécsi szerkesztője, Paolo Valera a mila- 
nói Critica Sociale szerkesztője, Amando 
Schibsted, a christianiai Aftenposten szer- 
kesztője, Hammer K. V. a cbristianiai Ver- 
dens Gang szerkesztője s még vagy nyolczan, 
közöttük német, franczia és olasz ujságirók. 

A kocsi szakadatlan sebességgel rohant 
lefelé. Állitólag nem volt elég a gőz, mely a 
fékezésnek a szükséges erőt adhatta volna. 
Maga a fütő is tapasztalatlan ember volt, a 
ki még önállóan soha sem végezte a gépész 
teendőjét s a fékezéshez egyáltalában nem 
értett. Természetes dolog, hogy a lefelé ro- 
hanó kocsi ugyan olyan sebességgel rántotta 
föl az alsó állomásról induló kocsit, a mely- 
ben egyedül ült Prileszkgy Károly királyi fő- 
udvarmesteri tisztviselő. 

Prileszky az erős lökés pillanatában 
tisztában volt vele, hogy valamelyes szeren- 
csétlenség előtt áll s fölugrott ülőhelyéről, 
hogy egy szökéssel megmenthesse életét. Már 
fel is rántotta a kocsi ajtaját, hogy a vak- 
merő halálugrást megtegye, mikor a kocsi 
hirtelen a felső állomás kőfalához vágodott s 
összezuzódott. Az ütközet oly nagy erővel 
történt, hogy a kocsi szemközt lévő két ülé- 
se teljesen egymásba csapódott s a szeren- 
csétlen embernek mindakét alsó lákszárát el- 

l törte. Prilenszky egy kétségbeesett jajkiál- 
tással rogyott össze s esésében fejét belevág- 
ta a kocsi roncsaiba, a melyek koponyáját 
négy helyen bezuzták. 

Még nagyobb volt a rémület a másik 
kocsiban, a melyben a külföldi ujságirók ül- 
tek. A társaság vidáman beszélgetett egymás- 
sal, mikor a kocsi villámsebességgel lefelé ro- 
hant a lejtőn. Az első pillanatban még jó- 
kedvüen kaczagtak, mikor az első lökés kö- 
vetkeztében egymás ölébe estek, de ezt a vi- 
dám kaczajt a következő pillanatban halálos 
rémület és a sebesültek vérfagyasztó kiálltá- 
sai váltotta fel. A kocsi a legelképzelhetet- 
lenebb erővel vágódott az állomás terméskő- 
falához és teljesen összezuzódott. Három re- 
kesz ajtajai és ablakai összetörtek s a faron- 
csok s üvegeserepok a társaságnak majdnem 
minden egyes tagját többé-kevésbé megsebe- 
sitették. Megsebesült még a sikló-társaság 
egyik alkaloazottja is, a ki az alsó állomá- 
son az érkező utasok szolgálatjára állott. 

Iszonyu volt a kép, amit szerencséten- 
ség szinhelye nyujtott. A sebesültek fájdal- 
mas nyögése egybegyült az alsó állomáson 

várakozó közönség rémült segélykiáltásaival. 

! 

várakozásban. Mindenki ideges 

dásokat 

Mindenki elvesztette a fejét s az első pil- 
lanatban tanácstalanul állot a szomoru he- 
lyen. Csak egy rendőr örizte meg lélekjelen- 
létét, a ki a telefonhoz sietet s első sorban az 
önkéntes mentőegyesületet értesitette a ka- 
tasztrófáról. Ugyancsak ez a rendőr kért se- 
gitséget a Szent János-kórházból s a főkapi- 
tányságtól is. 

Nehéz percek teltek el a kétségbessett 
türelmetlen 

séggel, nyugtalanul tekintett a lánczhid felé 
a honnan az első segitseget, a mentőket várta. 
Egyesek a sebesültekhez siettek, vizet hoztak 
orvosokért s gyógyszertárba futottak kötősze- 
rekért. 

Végre nehány percznyi aggódó várako- 
zás után megérkeztek a várva-várt mentők, 
Kovács Aladár orvos-főparancsnokkal az élü- 
kön. Az orvosok nyomban ápolás alá vették 
a sebesülteket, sebeit kimosták, fertőtlenitet- 
ték, bekötözték s a solyosabban sebesülteket 
további gyógykezelés végett szerint a buda- 
pesti mentő állomásra részint a buda Szent 
János-korházba szállitották, a könnyebben 
sebesülteket pedig lakásaikra vitték. 

A sebesültek. 

Csak ezután, a rémület némi csillapodása 
után, voltak képesek a mentök hivatalosan 
konstatálni, hogy szerencsétlenségnek össze- 
sen hét sebesültje van, ezek között négyen 
sulyos, hárman pedig könnyen sérüléseket 
szenvedtek. 

Beszélnek még ezenkivül másik négy 
sebesültről is, akik azonban csak kisebb kar- 
czolásokat szenvedtek sanélkül, hogy mentők 
segitségét vették volna igénybe, kocsin haza- 
vitették magukat. 

A mentő egyesület hivatalos közlése 
szerint a sebesültek a következők : 

Prileszky Károly királyi főudvarmesteri 
tisztviselő, akinek mind a két lábszára eltő- 
rőtt s azonkivül a fején is tőbb zuzodást 
szenvedet; a Szent János-kórházbau ápolják. 

Paoló Valera, Critica Sociale szerkesz- 
tője, Milanóból, a kinek a fején egy hat 
centiméternyi sulyos vágott seb van; a Szent 
János-kórházban ápolják. 

Jean Horovitz, a Daily Chronicle szer- 
kesztője Bécsből, sulyos agyrázkódást szen- 
vedett, a mely az első pillanatban aggoda- 
lomra adott okot. A mentők a sebesültet a 
markó-utczai főállomáson ápolják s mint éj- 
jeli két órakor értesülünk, már jelentékenyen 
jobban érzi magát. 

Amandn Schibsted, az Aftenposten szer- 
kesztője Christiániából, arcza baloldalán szen- 
vedett sulyosabb természetü sebeket. A men- 
tők lakására, a Bristol fogadóba szállitották. 
6iulio a Clerici. a Dommerzió szerkesz- 

tője Nápolyból, mind a két czombján zuzó- 
szenvedett. A mentők lakására, a 

Rémi fogadóba szállitották. 
Gustavo Chiesi a Miltalia del Popoló 

szerkesztője Rómából, a kinek bal lábán 
vannak erősebb zuzódások. A mentők zöldfa- 
utczai lakására szállitották. 

Ezeken kivül állitólag megsebesültek 
még Yves de Constantin párisi hirlapiró, 
Hammer K. V. a Verdens Gang szerkesztője 
Chrisztiániából és M. Vivien párisi hirlapiró, 
a kik azonban szerencsére jelentéktelen sérü- 

ELLENZÉK TÁRCZÁIJA. 
1896. Junius 19. 

Népmondák. 
A germán szláv és román néptörzsek 

közé beékelt magyarság specziállis nemzeti- 
sajátságairól hosszua idők alatt meglehetősen 
leszokott, s az európai czivilizáczió hatalmas 
hállámai a faji jelleget jo részben lemosták 
a magyar nemzetről. A kulturális fejlődésé- 
ben minduntalan megakasztotta nemzetnek 
éppen nem vol ethnografiája, s igy az ősi 

hagyományok, a magyar nép ősi tulajdonsá- 
gai még irásban sem maradtak meg. Csak 
a nép ajkán él még a hagyomány, s a régi 
szokások egyes foszlányai találhatók még 
meg a nép mondáibót, viseletéből és életvi- 
szonyaiból. A magyaroszági néprajzi társa- 
ság dicséretes buzgalommal áldozatkészséggel 
gyüjti össze közlönyébe a régi magyar kultura 

e maradványait, s e társaság közlönyéből 
vesszük az alább következő két népmon- 
dát, melyek közül az elsőt Kulumbán Samu, 
a másodikat pedig Jakab József a magyar 
etnografia e két buzgó hive irta le a nép 
ajakáról. 

LA szép asszonyok. 
Ezok szintén kissebb-nagyobb mérték- 

ben ártalmas ellenségei az embereknek. Hol 
láthatatlanul, hól pedig külömbözö alakot 
öltve jelennek meg egyik-másik előtt. A föb- 
bek, miket a székely róluk hisz a követ- 
kezők; 

2 Ha a beteget éjjel valaki szólitja, 
ki ne menjen, mert a szépasszonyok el- 

viszik. 
Ha több forgó szél jár egyszerre, azt 

mondják a szépasszonyok tánczolnak. Ilyen- 

-
 kor a néha a boglyákból a szénát is szét- 

szorja a forgószél. Erre is azt mondjárt az 
asszonyok szórták széjjel. Ha a tehén teje 
véres, a szépasszonyok fejték meg. 

Ha a most született gyermeket a ház- 
ban egyedül hagyják, a kürtön keresztül 
kicserélik a szép asszonyok. Az ilyen 
kicserélt gyermeket vátottnak hivják. Meg 
lehet ismerni a váltottat arról, hogy nagy 
koponyája, beesett arcza, vékony. vézna 
kezei és lábai vannak s még a szellemi fej- 
lődése is megáll, két esztendős korában sem 
szólal meg. Mikor a baj megvan azon csak 
a tudós asszonyok kuruzsolásai segithetnek. 
Hogy miben állanak azok, abból csak azt 
tudhattam meg, hogy a legtöbbször fürösz- 
téssel segitenek a vátotton. E végből egy 
cseberbe hétféle fü (gyom) levélből főzött 
meleg fürdőt készitenek, abba beleültetik a 
vátott gyermeket s beteritik hétféle takaró- 
val, igy hagyják egy kevés igeig, akkor ki- 
veszik a hét takaróba (lepedőfélék) jól belé- 
göngyölik s ugy lefektetik s azon éjjel - 
mert a fürösztés este történik - visszacsa- 
rélik a szépasszonyok a gyermeket. Hogy ez 
annál biztosabb legyen, ezt a fürösztést több 
izben megismétlik. Utána hat héttel okvetle- 
nül megismerszik a gyermeken, használt-e a 
gyógyitás vagy nem? 

Sokszor egy-egy gyermekbe vagy vagy 
emberbe is anynyira beleáll a hidegrázás, 

hogy semmiféle rendes ,„urusság- sgal sem 
lehet meggyógyitani. Az ilyenekre bizonyo- 
san a szépasszonyok bocsátották a betegsé- 
get s a gyógyitásnál i is hozzájuk kell fordulni 
Teszik i, még pedig ugy, hogy a beteget 
kikiáltják a kürtön,. Ez akképpen történik 
hogy egy lepedőt, mely kissé nyirkos, meg- 
sóznak jól, abba a beteget meztelenül bele- 
takarják, aztán a kürtő alá tartják és hét- 
szer vogy kilenczszer a kürtőbe felkiabálják: 
Jertök elé szép asszonyok, mét az én kicsi 
leányomat a másod, harmad vagy negyedna- 

pos hideg leli, tük attátok vegyétök el róla! 
Aztán a beteget abban a lepedőben ágyba 
fektetik s ha egyszeri kiállitás mem használ, 
többször is megismétlik. 

A szépasszonyok a félrébb eső helyeken 
egyedül járó embert meg is tánczoltatják. 
Erre vonatkozolag egy székely ember a kö- 
vetkezőket beszélte nekem : 

Velem, az istennek legyen hálá, meg 
sem próbálták soha s ha mástól hallottam 
vóna, nem is hinném, de az öreg Balázsi La- 
jos bátyámtól hallottam, őkeme pedig, az is- 
ten nyugtassa meg, ojan embör vót, hogy soha 
hazug beszédöt nem vett a szájára. A dolog 
ugy esött, hogy B. L bátyom egy szép na- 
pon jött haza Bibaczfalváról. Mikor Rakoty- 
tyás pusztájára az erdő közül kiért vóna, 
hát lelkem istenöm, csak eleibe áll egy cso- 
mó szépségös szép fejérnép nagy énekszóval 
s tánczolva. kénájják kalácscsal s borral osz- 
tán hijják tánczolni. A kalácsot elvette, de a 
bort megköszönte, hogy nem szokott viznél 
egyéb itallal élni soha, tánczolni pedig mán 
épen el akart indulni, mert akkor még őke- 
me es éfiu vót s a leányok es szépök vó- 

tak, de akkor hirtelen eszibe jutott, hátha 
ezök a szépasszonyok. Csakhogy héjába vona- 
kodott, mét azok megfogták s elhuzták ugy 
es. Akkor ijettibe elkiáltytta magát: Uram 
Jézus én Istenőm ne bhaggy el: s abba a 
hejbe ugy oda lett az egész fejérnép-sereg 
kalác: ostól, mindenestől, mintha soha ott sem 
lett vóna. Erre nézi Lajos bátyam, hogy vaj- 
jon a kalács, mit tőllik elvett s a zsebeibe 
tett ott van-e? Ott vót, csak engedelmet ké- 
rök, mind lóganyéjé vót változva. Jó szeren- 
cse, hogy nem kezdött véllik tánczolni, mét 
azok addig el nem hagyták vóna, mig a lel- 
kit is ki nem tánczolta vóna. 

II. Rákóczi leánya. 

Ha Nagy Károlyból a Szatmár felé ve- 
zető országuton gyalogszerrel megindulunk, 

mintegy másfél óra alatt elérjük a ,Messze- 
látót: a majtényi sikság őrét. Egy nyugal- 
mas domb ez, a közeli tájék legmagasabb 
pontja, honnan a vidéket egész a kéklő he- 
gyekig belátni. Azért kapta e hely a nevét 
is. Hajdanában csak utszéli csárda volt e 
helyen, ma már egész falu van az árvizmos- 
ta Kis-Majtényt telepitették át ide. 

A domb lábánál északkeletre, sőt dél- 
keletre ide, a történelmi nevezetességü maj- 

tényi mező terül el. Itt rakták le II. Rákóczi 
Ferencz vitéz kuruczai diadalokbau hordozott 
fegyvereiket, a hét ajánló császári biztosok 
előtt, 1711 április hó 29-én elfogadván a a 
szatmári békekötés pontjait. 

Az a körülmény azonban, hogy maga 
a fejedelem - II. Rákóczi Ferencz - soha 
nem fogadta el a békét és örökös számkive- 
tésbe ment mozgásba hozta a nép képzeletét 
s igy keletkezett az itt következő naiv, - 
de éppen naivsága miatt kedves monda. A 
nép ajkán a következőleg szólalt meg a maj- 
tényi nép története. 

x 

Csépelték hadaink az ellenséget, mint 
őszszel szokták a gabnakévéket, bogy jó zsup 
legyen belőlük. Futott a labancz, a merre 
csak tudott. A győző sereg a majtényi sikon 
telepedett le, hogy áldomást igyék s kipi- 
henje magát. A fejedelem maga mellé vevén 
legvitézebb hadvezéreit, bement az ecsedi 
lápra, hogy ott egy száraz tisztáson mulas- 
son egy egy jót, szive szerint valót kedves 
embereivel. Hej! de jaj, mi történt ? A feje- 
delem leánya, a gyönyörü királykisasszony, 
ki az erdődi várba voit - beleszeretett egy 
labancztisztbe s hogy felesége lehessen: el- 
árulta apját. Az ellenség körülvette a feje- 
delmet és a vele mulatozó urakat lassan 
csendben, ugy. hogy csak akkor vették észre 
a bajt, mikor egy ágyugolyó elvitte előlük a 
bores poharakat, melyekkel éppen koczintani 
okartak, 

Elfogták őket egytől-egyig; vitték ne- 
héz örökös rabságra. A menet a királykis- 
asszony ablakai alatt haladt el, ki ablakába 
kiállva nézte, mint viszik apját lánczra verve. 
Nemcsak nem siratta szülőjét, hanem a ke- 
zébe véve jegyesének kiszabott fehér ingét, 
dalolva varrni kezdett. A jó fejedelem elke- 
seredvén leányának árulása, de még inkább 
a most látottak miatt, elátkozta őt, hogy 
mindaddig az erdődi vár földalatti pinczéjé- 
ben éljen, mig a megkezdett inget meg nem 
varrja, de egy esztendőben csak egyet sza- 
bad öltenie s azt is nagypénteken. Előbb 
csak ugy szabedul meg, ha akad olyan le- 
gény, a ki őt megváltja. 

Az apa átka megfogta a leányt, a go- 
nosz körülvette őt abban a perczben és őrzi 
mind mai napig, mert még senkisem akadt, 
a ki megváltotta volna. Pedig már sokan 
megpróbálták, mert a szép király, leány tö- 
mérdek kincsével azé lesz, a ki megváltja. 
Ez azonban nem könnyü dolog mert egy 
esztendőben csak egyszer lehet megprobálni, 
- nagycsütörtökön, - s a vállalkozónak há- 
rom kemény próbát kell kiállania. Három 
rettenetes alakban kell az elátkozottat meg- 
csókolnia, ekkor az átok megszünik. Legelő- 
ször vadkan alakjában jelenik meg a lány, 
szája tajtékzik, agyarait csattogtatja, orrával 
és lábaival hányja a jöldet s röfögve ront a 
jövevénynek. Nen. kell tőle félni, mert nem 
bánt, csak az alakjába bujt rossz lélek ijeszt; 
ha a legény nem ijed meg, hanem bátran 
megcsókolja a csuf fenevadat, az első próbát 
megnyerte. De most jön még csak a java. 
A lányt őrző gonosz, félve hogy altveszti 
hatalmát, rettenetesekké teszi az alakokat, 
mikben a kissasszonynak elő kell jönni. Má- 
sodszor bőszült bivalybika alakjában jó elő: 
semeit forgatva, szörnyü fejét isszonyuan 
rázva, rohan a puszta kézzel álló merészke- 
dőnek. Oly rettentő a jelenet, hogy e próbá- 

4 nál rendesen megszakad a vállalkozók szive, 
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lésekkel kerültek ki a veszedelemből. Megse- 
besült végre egy rendőr felesége és egy sik- 
ló1 alkalmazott, kiknek neveit azonban nem 
sikerült megtudnunk. 

A szerencsétlenség helyszinén megjelen- 
teka rendőrség részéről : Rudnay Béla főka- 
ditány, Pekáry főkapitány helyettes és az éj- 
jeli ügyeletes. A főkapitány maga személye- 

sen intézkedett, hogy a szerencsétlenség oko- 
zói: Nagy Mihály gépész és Tápay György 
fütő letartóztattassanak. 

A minisztereinökség terraszán. 

A miniszterelnöki palotában még nagy 
része együtt volt annak a fényes társaság- 
nak, a melyet a kongresszusi tagok tisztele- 
tére adott fogadóest gyüjtőtt br. Bánffy ter- ! 
meibe. 

A palota széles terraszáról vidám cse- 
vegés zsibongását vitte tova a langyos éjjeli 
szellő. 

A csevegés vidám zsiváját egyszerre 
csak iszonyu dördülés némitotta el. A kik a 
terrasz szélén voltak, azokra az első pillanat ; 
hatása olyan volt, mintha a palota tövébe 
akna robbant volna föl. A rémület itt min- 
denkinek ajkán fagyasztotta a szót nehány 

szempillantásra. A távolabb állók ugy hallot- 
ták, mintha nagy vasajtót csaptak volna be, 
mások csak ablaküvegek csörrenését hallot- 
ták. Ezeket is mind odavite kiváncsiság a 
terrasznak arra az oldalára, amerről a zaj 
hallatszott. 

Ott, a párkányzat mellett állottak töb- 
bek közt Munkácsy Mihily nejével, Duckerts 
belga konzul, Czobor Béla kanonok, Rudnay 

Béla főkapiány és nehány hirlapiró, kissé- 
távolabb nehány bucsuzó vendéggel foglalko- 

zott a miniszterelnök és egy közeli csoport- 
ban volt Perczel Dezső belügyminiszter is- 

Alant nagy tömeg futott a sikló felé. 
A főkapitány észrevett a tömegben egy ren- 
dőrt és lekiáltott reá: 

- Mi történt? 

Loezuhant a sikló és az utasokat 
agyonnyomta! hangzott az első rémes hir- 
adás. 

A vendégseregben egyszerre 
szájra a járt borzasztó hir. 

- Rettenetes, ha igaz! 

- De nem lehet igaz! 

- Nem igaz! Nem igaz! - jött a 
következő megnyugtató jelentés, csak nehány 

jelentéktelen sérülés történt, Szóra sem ér- 
demes. ; 

Az ujságirók, a kik hamarosan egy 
csoportba verődtek, onnan, a terrászról kér- 
dezték az arra jövő rendőrtisztet, hogy a sé- 

szájról- 

rültek közt vannak-e vendégek is és az első 
felelet erre az volt, hogy nincsenek. Az egy ; 
perczre némi megkönnyebbülést szerzett. 

Hamarosan meggyőződött azután min- 
denki, hogy ez a vigasztalás is hamis volt, 
mint a másik, a mely csak jelentéktelen sé- 
rülésektől szólt. 

A ragyogó termek, a pazar vigasság 
pompás szinhelye, nehány percz alatt kiürül- 
tek. A vigasságnak vége volt. 

Negyedóra alatt az utolsó kocsi 
hagyta a miniszterelnökség palotáját. 

Az első segély. 
A vendégseregből nehányan, a kiket a 

is el- 

kötelesség marasztote, megálltak a palotaka 
puja alatt. Perczel Dezső belügyminiszter, 

! 
í 

Rudnay Béla főkapitány és néhány hirlap- 
iró ott, a kifelé gördűlő kocsik között vár- 

lesietett a sebesült vigasztalására. Megfogta 

1 

! 

ták meg, a mint odahozták a szerencsétlen- 
ség egyik áldozatát, a legsulyosabban sebe- 
sültet. 

Még nem hagyta el a hátulsó kaput 
az utolsó kocsi, a mikor egy szomoru menet 
ért a ragyogó ünnepség szinhelyére. Nehány 
rendőr hozott egy rémségesen összetört, vér-/ 
rel boritott, szivszakgatóan jajgató emberi 
roncsot. Letették a kapus szobájába egy di- 

vánra és egyszerre többen is orvosért ro- 
hantak. 

Az első ember, a ki a sebesült oldalán 
itermett, Perczel Dezső volt. A sebesült esz- 
méleténél volt, megmondta a nevét Priileszky 
Károly, megmondta, hogy tisztviselő a főud- 
varmesteri hivatalba. 

- Legyen nyugodt, mindjárt jön az 
orvos vigasztalta a miniszter. 

- De az istenért, uraim, elvérzem! Nem 
tudják milyen iszonyuan szenvedek! kiáltotta 
a szerencsétlen. 

Azután váltig azt ismételte, hogy ő az 
udvartól való, hogy hivják rögtön Kerzel ud- 
vari orvost. 

A miniszter azonnal intézkedett, hogy 
menjenek az udvari orvos lakására, de egy- 
uttal a Szent János-hórházba is küldtek se- 
gitségért. 

Ezalatt a szerenesétlen Prileszkyt részt- 
Ivevők csoportja vette körül. 

Í A csoport közepén állott a belügymi- 
niszter, arczán a rémület és részvét kifejezé- 
sével és mint egy inspekcziós betegápoló, 
folyton segitségére és vigasztalására volt a 
sebesültnek. Ez folyton esengett : 

- Hozzák már Kerzel doktort, mert 
meghalok. 

A fejét hamar bekötötték valahonnan 
hirtelenében előteremtett kötőszerekkel, de 
Prileszky csak a lábát fájlalta : 

-- A két lábam odavan. Meghalt a 
lábam! ; 

Végre jött orvos is. Dr. Latzkovits Ele- 
mér a Szent János kórházból. Mindenki meg- 
könnyebbült. 

Perczel Dezső szinte lelkendezve jelen- 
tette a szegény, szenvedő hivatalnoknak: 

- Itt az orvos! Jöjjön, jöjjön, dok- 
tor ur! 

- Mondtam, hogy Kerzel doktort hoz- 
zák! jajgatott Prileszky. 

Dr. Latzkovits hozzálátott az első se- 
gitségnyujtással és ebben nemsokára osztoz- 
tak vele a mentők, a kik dr. Kresz igazga- 
tóval - elvégezvén dolgukat a sikló állomá- 
son - odarohantak a kocsijukkal. Velük 
egyszerre jött Ludvigh Endre, a Sz.-János 
korház igazgatója és nehány percz mulva dr. 
Kerzel is odaérkezett. 

Az orvosok gyorsan bekötözték a sebe- 
ket, megállapitották, hogy a fej sérülései - 
az ablaküveg törmelékeitől - egészen jelen- 

téktelenek és a lábak is megmenthetők. - 
A lábszár mind a kettő eltörött, de fedett 
törés, a mely nem fogja szükségessé tenni az 
amputálást. 

A jelenvoltak megkönnyebbültek vala- 
mennyire, mert hiszen pár perczczel előbb 
mindenki halálosnak nézte az ijesztően eltor- 
zult ember zuzódásait. 

Megható jelenet volt, a mint a sebesült 
tisztviselőtársai odasereglettek szenvedő kol- 
légájuk köré. Az erős férfiak könyeztek, né- 

sők köztt jött a király két szárnysegéde hg. 
Dietrichstein es báró Kullmer. És ott volt az 
udvari hivatalnoksereg és szolgaszemélyzet 
nagyrésze, mihelyt a királyi palotába elju- 

tott a szerencsétlenség hire. 

A miniszterelnöki palota kapuja előtt 
és a kapu alatt is egész nagy tömeg tolon- 
gott. Rendőröknek kellett helyet csinálni a 

számára. Csak 
báró 

mentő kocsi és az orvosok 
nagynehezen jutott a kapus szobába 
Bánffy Dezső miniszterelnök is, aki szintén 

a kezét. 

- Legyen nyugodt, szólt hozzá, amint 
az orvosok biztató jelentését hallotta - nem 
lesz semmi baja. 

Az orvosok gyorsan végezték munkáju- 
kat Mikor a kötéssel elkészültek, a sebesült 

kinosan nyögve kérdezte : 

- Nem veszitem el a lábamat ? 

pán Ligtsett krisztiániai 

melyik zokogott, mint egy gyermek. Az el- 

Dr. Ludvig tréfálkoza felelt : 

- Nem bizony, még balletet is táncol- 
hat majd vele 

Föltették azután a mentőkocsira és a 
Szent János-kórházba vitték. , 

A sebésült tisztviselő rokona a nemrég 
elhunyt Prileszky Tádé képviselőnek. Felesé- 
ges, családos, fiatal férfi, bátyját, Prileszky 
Ferenc 32, gyalogezredbel; főhadnagyot te- 
lefonon bivták sebesült testvéréhez a Szent 
János-kórházba. 

* 

A szerencsétlenség, mely a budavári 
gőzsikló leszakadása következtében történt 
az egész fővárosban általános megdöbbenést 
és a szerencsétlenül jártak iránt élénk rész- 
vétett keltett. Mindenki a legnagyobb mér- 
tékben érdeklődik a sebesültek iránt. A leg- 
sulyosabban megsebesült Prileszkv Károly 
udvari marsali tisztviselő állapota, kinek 
mind a két lábszára eltörött, a körűlmények 
hez képest jobban van. Még mindig a Szent- 
János kórházban fekszik, a hol ma rokonai 
megnyugtatást vették, hogy Prileszky Károly 
eltörött lábát nem kell amputálni. Dr. Ho- 
rovitz a ,Daily Cronihle: levelezője ma a 
mentők markó-utczai helyiségéből, hol az éjt 
töltötte, maga kocsin ment haza az ,Adria" 
szállodába. A többi sebesültek is mind gfelé- 
pültek és ma már kimentek az utczára, csu- 

hirlapiró fekszik 
lakásán a Bristol-szállodában, hol a leggon- 
dosabb ápolásban részesül és remélhető, hogy 
nehány nap mulva teljesen felgyógyul. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 18. 

- Az ,„Ellenzék" a fürdőkben. E hónap 
vége felé megkezdődik a fürdő idény. Olvasóink 
közül bizonyára igen sokan felkeresik hazánk kü- 
lönböző gyógyhelyeit üdülés végett s több ideig 
lesznek távol rendes lakóhelyüktől. E tisztelt ol- 
vasóinknak kivánjuk szives tudomásukra hozni, 
hogy az „Ellenzék"-re elfógadunk egy havi elő- 
fizetéseket is és azt minden külön költség fel- 
számitása nélkül küldjük meg a velünk közölt 
czimre. - Utazásuk esetén is előfizetőink után 
küldjük a lapot, ha czimöket velünk pontosan 
közlik. 

- Kiülföldi ujságirók Kolozsvárt. A pol- 

gármester távollétében Szvacsina Géza he- 

lyettes polgármester a külföldi ujságirók fo- 

gadtatása ügyében a helybeli lapok szerkesz- 

tőségeit, az angol és franczia club elnöksé- 

geit értekezletre hivta össze tegnap délután. 

Az értekezlet, a melyen a fennemlitetteken 

kivül több érdeklődő városi képviselő is volt 

jelen, elhatározta, hogy a külföld e kiváló 

férfiait a magyar hagyományos vendég- 
szeretettel fogja fogadni s mindent el 

fog követni, - hogy itt időzésük alatt kel- 

lemes benyomásokat nyerjenek városunkban. 
Az értekezlet megállapitotta első sorban a 

fogadtatás részleteit. E szerint az indoház- 

nál ma estve a helyettes polgármester fogja 

üdvözőlni a vendégeket magyar nyelven. Ez- 

után Salamon Antal tanácsos fogja franczia 

nyelven tolmácsolni a közönség örömét a ki. 
tüntető látogatásért. Az indoháztól a rende- 

zöség bekiséri a vendégeket a Newyork szál- 
lodába, a hol ittlétük alatt szállva lesznek. 

Holnap reggel a vendégek reggelizni a 

Nagy Gábor kávéház terásszán fognak, mely 
ez alkalomra fel lesz diszitve. Ezután a város 

nevezetességeit tekintik meg a Kárpát egylet 

tagjainak kalauzolása mellett. 
Délben a város fényes ebédet rendez 

tiszteletükre. ; 

világitáson 
cses fogja bevilágitani a palota udvarát. A 

Délután a fellegvárat látogatják meg s 
innen a sétatérre vonulnak, a hol vagy a 
közös, vagy a honvédzenekar fog játszani. 
Este részt vesznek az „Itthon" által rende- 
zendő estélyen. 

- Külföldi vendégeink fogadtatása. A 
külföldi hirlapirók és irók fogadtatására ala- 
kult rendező-bizottság az idő rövidsége miatt 
lapunk utján kéri Kolozsvár város nemes kö 
zönségét, hogy ma este 10 órakor a külföldi 
vendégek fogadására mentől számosabban 
jelenjenek meg a pályaháznál. Különösen 
kérjük városunk szépeit, hogy hozzanak vi- 
rágcsokrok a t magukkal a vendégek 
részére. Ez a gyöngéd figyelem városunk szé- 
pei részéről igen kellemesen érintené a kül- 
földieket. 

- A külföldi ujságirók és az Itthon. A 
kolozsvári hirlapirók és irók Itthon-köre szom- 
baton fényes estélyt rendez Nagy Gábornál 
a Bánffy-palota udvarán létesitett nyári he- 
lyiségekben. A kerti helyiség és az udvar ez 
alkalommal ünnepi diszt fog ölteni. A rendes 

kivül több mint 800 szines mé- 

virágokkal diszitett kerthelyiség franczia és 
angol zászlókkal lesz feldiszitve. 

- A külföldi hirlapirók tiszteletére ren- 
dezendő ünnepségek között bizonyára leg- 
szebb lesz az Itthon estélye. Ezen résztvehet 
mindenki s vacsorálhat étlap szerint. A kik 
azonban az Itthon asztalánál akarnak helyet 
foglalni, jelentkezzenek akár a , Kolozsvár," 
akár az ,Ellenzék" szerkesztőségében. 

- Emlék a külföldi vendégeinknek. Ko- 
lozsvár város tanácsa, mely a külföldi ujság- 
irók fogadtatása és az ünnepségek rendezé- 
zését elsősorban vette a kezébe, tegnap dél- 
után tartott értekezletén elhatározta, - hogy 
minden vendégnek egy nagy fotografiát fog 
átadni Kolozsvár város látképéről. 

- Emlékezzünk régiekről. 1162 IV. Ist- 
ván csatában legyőzetvén fogságba esik 1526 
Nádasdy Tamás Speyerbe megy segitséget 
megy segitséget kérni a török ellen. 1541. 
Szapolyay János Májláth Istvánt örökös fog- 
ságra veti. 1547. Az első béke megkötése 
Konstanti-nápolyban Ferdinánd követeivel. 
1723 Pragmatica sanctio és más törvények 
szentesitése. 1841. A pesti Josephinum alap- 
kő letétele Dorottya főherczegnő által. 1848 
Jellasich és Rajasic a királyi megdorgálás 
után is derült hangulatban voltak. 

- Dr. Brandt József kolozsvári egyet. 
tanár tiszteletére, a III. osztályu vaskorona- 
renddel történt kitüntetése alkalmából az egye- 
tem orvosi kara és az orvoskari ifjuság teg- 
nap este a Központi szálló disztermében ban- 
kettet rendezett, melyen az ünnepelt tanáron 
kivül jelen voltak: dr. Purjesz Zsigmond, dr. 
Szádeczki Lajos, dr, Óváry Kelemen, dr. Csiky 
Viktor, dr. Terner Adolf, dr. Pisztóry Mór, 
dr. Jancsó György, dr. Hoor Károly, dr. Szabó 
Dénes, dr. Dávida Leó, dr. Farkas Lajos, dr. 
Lőte József, dr. Lindner Gusztáv, dr. Kenye- 
res Balázs, dr. Budai Kálmán, dr. Farkas Gy, 
dr. Apáthy István, dr. Meltz Hugó, dr. Ud- 
ránszky Béla, dr. Lechner Károly, dr. Fabi- 
nyi Rudolf, dr. Kánitz Ágost egyetemi taná- 
rok, továbbá Fekete Gábor kir. táblai elnök, 
Heppes Miklós kir. t. tanácselnök, Gyarmathy 
Miklós szinházi intendáns, Szvacsina Géza 
polgármester helyettes, Deák Pál főkapitány. 
Nagy Lajos unit. esperes, Mihály László, dr, 

Engel Gábor, dr. Rudas Gerő, dr. Malom 
Dezső, dr. Papp Ernő dr, Matusofezky An- 
drás, dr. Turcsa János, dr. Mezei Sándor, dr. 
Benel János, dr. Ákontz Károly, dr. Höntz 

Kálmán, dr. Mihály László, dr. Genersich 
Gusztáv, Perl József, Burger Frigyes, s töb- 
ben a mütő növendékek és egyetemi hallgatók 
közül. Mikor dr. Brandt József 10 óra körül 
megjelent a teremben a társaság lelkes él- 
jenzéssel a nép zenekar a Rákótzy-indulóval 
fogadta. Az ünnepelt az asztalfőn foglalt he- 
lyet jobbján dr: Udránszky orvoskari dékán, 
balján dr. MeltzHu gó prorector ültek. 
A második fogás után az első felköszön- 
tőt dr. Udránszky orvoskari dékán az or- 
vosi kar tanárai nevében mondta az ünne- 
peltre, szépen megszerkesztett, lendületes be- 
szédben méltatva dr. Brandt József érdemeit. 
A felköszöntő viharos éljenzést keltett, s a 
társaság minden tagja sietett üdvözölni az 
ünnepeltet. A további felköszöntők is kivétel 
nélkül dr. Brandt Józsefre mondattak és pe- 
dig dr. Meltz Hugó igen érdekes beszéd- 
ben az egyetem összes tanári kara, Teleki 
Kálmán orvosnövendék az orvoskari hallga- 
tók, dr. Ákontz Károly a mentő-egyesület ; 
dr. Malom Dezső az orvoskari alkalmazottak, 
Szvacsina Géza a városi tanács nevében, 
ugyancsak dr. Brandtot köszöntötték fel Nagy 
Lajos esperes, mint egykori tanitványát, dr. 
Benel János, Fekete Gábor táblai elnök és 
dr. Szádeczky Lajos sikerült felköszöntőben 
ünnepelték a népszerü tanárt, dr. Brandt Jó- 
zsef hosszabb beszédben mondott köszönetet 
a királynak a kitüntetésért, s a társaságnak 
a róla való megemlékezésért, s poharát a 
kollégái egészségére üritette. A társaság ki- 
tünő hangulatban töltötte az estét, s éjfélig 
volt együtt. Vacsora alatt Pongrácz Lajos 
zenekara játszott válogatott darabokat. A 
pompás vacsorát Nagy Gábor konyhája szol- 
gáltatta s a kitünő ételek mindenkinek teljes 
megelégedését nyerték ki. Az étlap következő 
volt: Balatoni fogas, tartar mártással. Fran- 
czia bélszin körzettel, pipesült ugorka. és ön- 
tött salátával. Parfait gyümölcsfélék. Sajtok. 
Törökhegyi és borbereki asztali bor. Fekete 
kávé. 

- Fáklyás zene. A kolozsvári egyetem 
orvoskarának hallgatói abból az alkalomból, 
hogy a király Dr. Brandt József egyetemi 
tanárt a III.osz vaskoronna rendel tüntette 
ki - tegnap este 8 órakor fáklyás-zenével 
lepték meg. A gyülekezés az egyetem téren 
történt. A fáklyákai pontban 8 órakor gyuj- 
tották fel. A fáklyások körül fogták a nem- 
zeti szinű lámpákkal meg jelent uj honvéd- 
zenekart, és ennek indulója mellett nagy tö- 
meg által kisérve vonultak fel a főtéren, Bel- 
monostor is külmonostor utczákon át Dr 
Brandt tarnárnak külmonostor utczai lakása 
elé, hol a zenekar két darabot játszott s azu- 
tán az ifjuság szónoka üdvözölte meleghangu 
beszéddel a népszerü tanárt, ki meghatva 
válaszolt az üdvözlő beszédre megköszönve az 
ifjuság ragaszkodását és rokonszenvét. Mind- 
két beszédetaz egybegyült nagy sokaság lel- 
kes éljenzés sel fogadta. Ezután a menet a 
zenekar pompás indulói mellett a Trencsén- 
tére vonult a hol eloltották a fáklyákat. 

- Szinház. A kolozsvári közönség se- 
hogy sem akar bejönni a szinházba való já- 
rásba. A Makróczy igyekvő társulata csak teng 
napról-napra s ma holnap itt kell hagynia 

Ha azonban még ezt a próbát is kiállná va- 
laki, akkor jön a harmadik, a legnehezebb, 
A szép leány varangyos béka alakjában je- 
lenik meg s szörnyü nedveket fujva magából 
tátogva nyujtja száját az érkezőnek. 

Annyira undok ilyenhor ez alak, hogy 
nincs anyaszülőtte, ki megcsókolná. Sokan 
dróbálgatták már, de mind ott benn vesztek 
hirmondó sem jött belőlük vissza. A szép 
királylány pedig csak ül az erdődi várban. 
Nem vénül meg, nem halhat meg, mig az 

inget meg nem varrja. Szent György éjsza- 
káján fellobog a mellette levő sok pénz, hogy 
megtisztuljon az eredménytelen küzdelemre. 

Az asszony birodalma. 
REGÉT. 

CRAIK ASSZONYTÓL. 
- Két kötetben. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amnica. 

MÁSODIK KÖTET 
VIII. 

Tizenöt év mulva. 

(Folytatás.) 

- Manma, hallgasson ide. 

- Kérem, drága mamikám tegye meg ! 

- Drága kis anyókánk! - mi olyan 
jó leszünk. 

- Gyermekek megteszitek azt a szi- 
vességet, hogy egyszerre ne beszéljen több 

háromnál? - Mert máskép a ti kedves kis 
mamátok megsüketül köztetek. 

(100) 

-az ő ,jobb kezére - a hogyőtetgyak- 
ran nevezte; de a hogy Gyula mondá, éppen 
most lehetetlen lett volna a saját hangját 
hallani, Edna csak a fejét rázta, es várako- 
zott a mig a zaj lecsendesült. 

Stédmanné mosolygott az idősebbik fiára 

Az ünnepélyre minden gyermeke othon 
volt, és az anyák elösmerik, hoegy ez nem a 
legkényelmesebb állapot a világon, főleg a 
téli időben. De Edna képesitve volt arra, hogy 
fiuknak legyen az anyja. 

Az ő gyenge kis testében erős lélek la- 

kott, mely legyőzhetetlen volt még a férje 
által is, a ki őtet imádta; Edna vidám volt 

ő megtanulta a legnagyobb lármában érvé- 
nyesiteni akaratát. EÉs a környezete tudta és 
elismerte. hogy bármily szelid hangon mondta 
is, az ő igenje igen volt, és a nemje nem. 
Az ellenmondást és a vitatkozást egyik sem 
kisértette meg soha. 

Vannak rossz asszonyok - az Isten le- 
gyen írgalmas irántuk! - bukott angyalok, 
- a kik rosszabbak a férfiaknál, - a kik 

szeretőjüket férjeiket, fiaikat a végromlásra 
vezetik, de a gyenge asszonyok, a kikben ele- 
gondő jó van arra nézve, hogy a hozzájuk 
tartozó férfiak félig szeressék, mig teljesen 
megvetették, - még ezeknél is sokkal rosz- 
szabbak. - De itten rögtön látszott, hogy a 
Stedman fiai becsülték az anyjokat, becsülték 
a hogy a szelid, de bölcs szilárdságot örökké 
becsülik, és biztak benne, a hogy a gyerme- 

l kek a nyugodt erőben, - legyen az férfiban 
vagy nőben, - megtanulnak bizni. 

Midőn a csendesség helyre állott Edna 
azt mondá: 

- Nem fiaim, nagyon sajnállak benne- 
teket, de ma nem mehettek korcsolyázni. A 
jég nem elég vastag. 

c mama, mi sokat láttunk a je- 
gen, midőn ma reggel Bobbal a Serpentinen 
sétáltunk. 

- De ti nem mentetek a jégre? 
- Hogy mentünk volna; hiszen tudja 

mama, hogy megigértük, - mondá Vilmos 
bántódott hangon. 

Mire az anyja gyöngéden megveregette 
l a vállát. 

mindig és bátor, tevékeny, erélyes, határozott, 

- Ez az én jó fiam - ti az én jó 
fiaim vagytok, kikre mindig számithatok. Én 
elősmerem, hogy ez nehezen esik nektek; és 
én tudom, hogy a fiuk közül sokan azt mon- 
danák nektek, hogy a ti anyátok egy gyáva 
teremtés éeé- 

- Nem, nem, nem, - kiáltották a fiuk 
és kinyilatkoztatták, hogy az ők kis mamá- 
juk a legbátrabb asszony a világon. 

- Jol van jól, - válaszolá Edna ne- 
vetve; örülök, hogy annak tartatok. És az- 
tán komolyan azt tevé utánna: Fiaim, re- 
ménylem, hogy az elkerülhetetlen koczkázta- 
tásokat eltudom viselni, és a törvényes ve- 
szelyektől nem rettenek vissza. Maholnap itt 
az ideje, hogy Gyula a ragályos kórházba 
menjen; Vilmosnak a czivil szolgálat vizs- 
gáit kell letennie, hogy aztán Indiába menjen, 
és Robart Ausztráliába megy juh tenyésztő 
farmernek, mihelyt a tanulást bevégzi. 

A kötelesség teljesitésében egyikötöket 
sem foglak az életetek koczkáztatásában meg- 
akadályozni; de mig az én gondozásom alatt 
vagyok, mindig meg fogom akadályozni, hogy 
életeteket vakmerő módon veszélyeztessétek. 
Milyen csapás lett volna apátokra és reám, 
ha titeket, kik délelőtt vidáman és egészsé- 
esen távoztatok el hazulról ma este a vizbe 

fuladva hoztak volna haza ! 
- Gyula azt mondja, hogy én arra 

születtem, hogy felakasszanak, tehát soha 
sem halhatok a vizbe, - jegyzé meg Bob, 

szárazon. 

- Vizba halni, - ismétlé Vilmos el- 
gondolkozva. 

- Vilmos volt a család esze; ő min- 
dig uj és ragyogó eszmékkel állott elő. Fura 
dolog volna megpróbálni, hogy a vizbe fulás 
milyen érzés. 

Az emberek azt mondják, hogy a ha- 
lálnak a legkönnyebb neme a mivel meg le- 
het halni - sőt egészen kellemes. 

- Mama, ösmert maga valaha valakit 
a ki vizbe halt? 

- Csitt! - mondá az idősebbik test- 
vér, a ki az anyja arczán a legkisebb árnyat 
észre vette. 

Te elfelejtetted, hogy Gyula bátyánk a 
vizbe halt. 

Több kérdések nem voltak e tárgy fe- 
lett az anyjukhoz intézve. 

Ámbár a gyermekek nem tudták a rész- 
leteket, de sejtették, hogy az atyjuk egyedüli 
testvére, az ők ismeretlen nagy bátyjuk élete 
és halála felett, egy gyöngéd és szomoru rej- 
tély lebegett, a mi az anyjukat mindig elko- 
molyitotta valahányszor annak nevét emlitet- 
ték; és gyakran megtörtént, hogy midőn az 
atyjuk Vilmosra nézett, a kiről azt gondol- 
ták, hogy a nagybátyjához hasonlitott, hosz- 
szasan nézett reá és aztán egy mély sohajjal 
elfordult. 

És midőn a fiuk reávették az atyjukat, 
hogy a saját gyermek és kamasz koráról be- 
széljen és a gyermekkori kalandokban mint 
résztvevő a Gyula bátyjuk neve is előfordult 
- hirtelen elhallgatott és barátságos vidám- 
sága szomoru némasággá változott. 

Az idősebbek azt is észrevették, hogy az 
atyjuk a gyermekkori napokra vonatkozó tör- 
téneteket kivéve, saha sem beszélt a Gyula 
bátyjukról. 

Hogy az valami ,gonoszságot" követett 
e el, ámbár ilyesmit soha sem mondott senki, 
vagy nagyon boldogtalan, vagy talán nagyon 
szerencsétlen volt, a fiuk nem tudták elhatá- 
rozni, ámbár e tárgy felett egymás között 
gyakran és hosszas érveléseket tartottak. 

De egy dolog világos volt előttük, Gyula 
bátyjuk egy feltünő egyéniség kellett hogy 
legyen, - a kit mind a két szülejük nagyon 
szeretett. 

Tehát, miután olyan fiuk voltak, a kik 
gyermekkoruk óta a szeretetből származó finom / 

tapintatossághoz voltak szoktatva, a Vilmos 
mal-apropos megjegyzését észrevétel nélkül 
hagyták és gyöngéd nyájaskodással csüngtek 
az anyjukon egész addig, mig a szokott nyu- 
galmat és vidámságát visszanyerte. 

- Igen, mondá Edna nevetve, elösme- 
rem, hogy ti nagyon jó fiuk vagytok, da- 
czára, hogy a mamátokat néha gyötritek. 

- Edes kis mamácskám, gyötörjük ? 
Soha sem fogjuk többé azt tenni. 

- Oh, nem, a jövő alkalomig soha! 
Jó. jó, játszatok vele kis babáim! 

És a prémes czipőjü kis lábát áten- 
gedte az ikreknek - a rózsás arczu, kövér, 
jó kedélyü kis fiuknak, a kik ugy hempe- 
regtek a szönyegen, mint az ujföldi kutya 
kölykök, Edna az egyik kezét a Bob fütt- 
jeire tette, a másikat Vilmosnak engedte át, 
és a fejét az idősebbik fia vállához támasz- 
totta, a ki ugy kényeztette az anyját, mint 
ha az egy szépséges fiatal lady lett volna. 

Igy „elosztva", a hogy ő nevezte, ál- 
lott Edna az öt fija között; és ha őtet igy 
egy idegen látja, azt gondolhatta volna, hogy 
életében soha sem volt semmi gondja. De az 
ilyen tökéletes élet lehetetlen; és az a hosz- 
szu időköz, a mi Robert és az ikrek között 
volt, és egy kis ezüst papirosba göngyölt 
szőke hajfürt, mely mindig a tárczájában 
yelt - különböző történetet mondhattak 
volna. 

Azonban, ez az ő szive mélyébe rejtett 
titka volt. És a gyermekei között épen olyan 
vidám volt, mint azok. 

- Gyermekek, mondá, miután olyan 
jó fiuk vagytok, és a korcsolyázásról oly 
készséggel lemondatok, nem azért mert az 
anyátok kivánja, de, mert belátjátok, hogy 

azt tenni helyes, és - 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvárt, 1896. ELLENZEK (546) 
Junius 19, árosunkat pártolás hiánya miatt. Tegnap es- 

is egyik legkiválóbb tagjának, Heltainak 

a nézőtér, pedig a jeles szinész sok oly gon- 
dos és élvezetes alazitást nyujtott, hogy meg- 
érdemelte volna a közönség nagyobbszámu 
résztvéterét. Előadásra a Próbaházasság ke- 

rült s ismeretes kupléi az alkalommalis nagy 
tetszést arattak. 

Dr. Gróisz Gusztáv nyug. egyetemi 
tanár kedden Gyulajehérvára utazott, hól mint 
az erdélyi r. kath. status igazgatótanácsának 

pviselője részt vett az ottani r. kath. fő- 
imnasiumban megtattott érettségi vizsgála- 

tokon. Gyulafehérváról tegnap este érkezett 
rissza Kolozsvárra. 

-A polgári dalegylet és a külföldi uj- 
Jirók. A külföldi ujságirók fogadtatására 

aakult rendező-bizottság tegnap délután meg- 
kereste Benigni Sámuelt, a polgári dalegylet 
elnökét, hogy az Itthon által az irók tiszte- 

b ére szombaton rendezendő vacsorán nem 

volna hajlandó a dalegylet egy pár dal el- 
klésével részt venni. Benigni Sámuel a 
nagyobb készséggel igérte meg a derék 

dalegylet közremüködését, a mi nagyban 
zzá fog járulni külföldi vendégeink ünne- 
tetéséhez. 

-Fürdés a szabadban. Kolozsvár in- 
ő körei nem vesznek tudomást azokról a 

panaszokról, amelyek elintézésére voltaképpen 
hivatva volnának. Gyakran szóltuank évről 
évre, hogy csináltason a hatóság ingyen für- 

lőt a szegény népnek Egy izben Haller Ká- 
polgármestersége idejében csináltak egyet 

en egyet ennek a nagy népségiü város- 

Azt is lebontották. Pedig nem is kell 

ságosan okos embernek lenni ahoz, mikép 

valaki tudja, hogy a fürdés: egészség és 
hogy városunk keretében sok oly ember van 
aki csak akkor hódolhat ezen egészségügyi 
töveteleménynek, ha ingyen adják oda neki, 
uzt a vizet, amit a Szamos ingyen hord ide 

a városba. Ha szegény, Kolozsvárt hol füröd- 
ék az ezredéves magyar? Fürdik ott 

ahol lehet. Hol lehet fürödni ? Fürödni lehet a 

szamospart több pontján fürdenek is. A 
y Szamos menten mint egy levél pana- 

ja, esténkint néha alig mehet végig nő, 

mtelen polgártársakkal, a kik ilyképp élvezik 
gyünyörüséget, a mit a hatóság tőlük 

gadott. Fürdeni illiksőt kell, és semmi- 
em mondott axiómát az a müvelt fran- 

ki valamely ország kulturáját az ál. 
fogyasztott szappantól tette függővé. A 
ak kell arról gondoskodnia, hogy a sze- 

ny nép részére, az egészsége fenntartására 
ngyen fördőhelyeket állitson a folyton ismét- 
ódó parti botrányok, előbb-utóbb csak rá- 
tényszeritik, a hatóságot ingyen fürdő épi- 

ésre és sokkal jobban tenné, ha hamarább 

inálná, mint késön. 

- Vizsgálat a hidelvel iskoiában. A ko- 
ári hidelvei 6 oszt. ev. ref. népiskolának 

e hó 17-én d. e.ovolt a Benedek Ilona k. a. 

ezetése alatt álló 3, 4, 5. 6 oszt. leány nö- 

ndékek évzáró vizsgája. - Ez 
több, mint hatvan éve fennálló népiskola 

lóságos kultuszmissziót teljesit földmivelő 
pünk kőzött. Ez intézet élén három évti- 
óta theológiát is tanult Benedek József 

zető tanitó áll, ki hitvesével Szász Lidiával 
28 év óta tanitótársa Dézsi Lászlóval és 
jóvel, valamint Kovács János r, tanitóval 
6 növendéket részesitettek a letelt 1895- 
ik iskolai évben oktatásban. Az ev. ref. 
gház k. magyar utczai templomáhan le- 
lyt vizsgálatok mindenike, a szülőket és 

Ilgatókat teljesen meggyőzhették arról, 
gy mind az egyház, mind pedig a tanitók 
inden lehetőt megtettek arra nézve, hogy 
írosunk azon külvárosi részeiben a hazafias 

milet, a vallásos erkölcsi állapot, a munka- 
tet minél jobban megizmosodjék. Külö- 
ki kell emelnünk a leánynövnndékek- 

népiskolában páratlanul álló, csinos és 
gész kis kiállitást tevő munkálatait. 

k Benedek Józsefnét és leányát dicsé- 

z egyház, valamint dr. Nagy Mór vá. 
tanácsos és polgári a. k. vezető áldozat- 
gből Herepei Gergely isk. felügyelő 
itő beszéd kiséreteben 30 növendéket 
naztak meg jó magaviselet, jó tanulás 

nos munkákért. (Egy szülő.) 

- A sétatér kocsiutja. Illetékes oldal- 
a felvilágositást nyertük, hogy a sé- 

ek sokszor felpanaszolt kocsiutját a 
0si hatóságnak és nem a sétatéri igazga. 
gnak kötelessége gondozni. A kocsiutnak 
rtkavicsburkolattal való 
át még a tél elején kellett volna eszkö- 

e a hatóságnak, hogy a tél folyamán a 
kolat kőanyaga beleverődjék a talajba. 
aa sétatóri igazgatóság is sür- 
le e munkálat idején való teljesitését, 

t a hatósági közegek késedelmezése 
az ut járhatatlanságát. Dr. Groisz 
v sétatéri igazgató ur ma hazaérkez- 
olozsvárra azcnnal intézkedett, hogy az 
e teritett kődarabok eltávolittassanak, s 
járhatóvá tétessék. Az igazgató ur e 

Jes intézkedéséről csak teljes megelége- 

jutalomjátéka alkalmával csak félig telt meg 

utcza 3 sz. a.) tartandó közgyülésre tisztelet- 

mert némely helyt végig van azrakva mesz- 

részt vett külföldi ujságirók nyolcz külön- 

- Beiratások az állami polgári leányis- 
kolába Vallás és közoktatásügyi miniszter ur 
az ev. ref. egyházközsággel és Kolozsvár váro- 
sával létrejött megegyezés alapján, f. hó 11-én 
29.299 sz. alatt kélt rendeletével elhatározván, 
hogy városunkban állami polgári leányiskolát 
szervez s azt az 1896 -97 tanév elején a bel- 
farkas utczai leányiskolai épületben megnyitja 
a berendezés mérvének és az osztályok számá- 
nak megállapithatása végett a beiratások ezen 
intézetbe f. hó 22. 23 és 24.én d. u. 3-6 
óráig eszközöltetnek tanfelügyelői irodámban 
(Nagy utcza 34. a,) Tájékozásul tudatom, hegy 
ezen intézet megnyitásával kapcsolatban a hely- 
beli állami felsőbb leányiskola párhuzamos osz- 
télyai be lesznek szüntetve s az átlépés ebből 
a polgári iskola következő osztályába akadály- 
talanul történhetik, minthogy a két intézet 4 
alsó osztálya egészen egyenrangu. A polgári 
iskolában mérsékelt tandij fizettetik s beiga- 
zolt szegénység és jó tanulás mellett ebben is né- 
mi kedvezmények nyerhetők. Ellenben a felsőbb 
leányiskolánál jövőben csak ritka kivételes eset- 
ben fog a nagyméltóságu vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter ur s ekkor is csak kitünő ta- 
nulókat tandijkedvezményben részésiteni. Fel- 
hivatnak tehát ez érdekelt szütők és gyámok, 
hogy leány gyermekeik beiralására - azok 
elemi vagy felsőhb laányiskolai bizonyitványai 
vagy értesitőjével mondott helyen és időbna 
jeleuntkezzenek, Később jelentkezők ssak azon 
esetben lesznek felvehetők, ha az ileto osztály- 
ban üres hely marad, Tandijt fizetni csak az 
iskolai év megnyitásakor kell az addig kineve- 
zendő igazgató kezeihez, Kolozsvárt 1896 jun 
18 Kozma Ferencz kir, tanfelügyelő. 

- A ,Frőbelgyermekkert" részvénytár- 
saság részvényesei a f. kó 27-én d. u. 4 óra- 
kor az iparkamara helyiségében (belközép 

meghivatnak. Tárgy. A Fröbel gyermekkert 
intézetnek a város kezelésébe való átbocsátása." 
,Az elnökség." 

- Dr. Gyalui Fa rkas kitüntetése. Az 
egyik táviratunkban már közölt kitünteté-ről 

a hivatolos lap az alábbi kir. köziratott 
hozza : 

Vallás- és közoktatásügyi magyar mi- 
niszterem előterjesztésére dr. Gyalui Farkas- 
nak, a Nevemet viselő kolozsvári tudomány- 
egyetem könzvtáránál alkalmazott könyvtár- 
tisztnek az egyetemi könyvtárőri czimet és 
jelleget adományozom Kelt Lainzban, 1896. 
évi május hó 25-én. Fereocz József s. k. 
Wlassics Gyula s. k. 

- Svédhonpolgár a magyar szabadság- 
harczban. A magyar nemzet jogaiért küzdött 
hadsereg honvédei között képviselve volt min- 
den művelt nemzet polgársága. A Kolozsvárt 
megjelenő ,Történelmi Lapok" most egy svéd 
országi magyar szabadságharczosról emléke- 
zik meg. Krook Tamásnak hivják e svédor- 
szági honvédet, kinek ,Malmő" nevü város- 
bau ma virágzó kocsigyára van. Mint ván- 
dorlegény jött be Magyarországra, mikor ki- 
ütött a szabagságharoz, beállt honvédnek. A 
magyar nemzet jogaiért vivott küzdelemben 
két sebet is kapott a magyar ügyért lelke- 
sülő svéd honfi, ki fiait és leányait a ma- 
gyar nemzet iránti tiszteletre és szeretetre 
oktassa s gyermekeit mind magyar nevekre 
keresztelte s a rokonszenv és tiszelet hang- 
ján emlékezik meg mindig a magyar nem- 
zetről. 

- Bem táborának a székely föl- 
dön lapja is volt, a „Hadi Lapok" malyet 
Biró Sándor százados, az előtt ev. ref. pap 
szerkesztett Csik-Szeredában. Ennek a lapnak 
ma már néhai szerkesztője élénk levelezést 
folytatott Matskási Antallal, a székely sza- 
badságharcz egyik hősével a hadjáratra vo- 
natkozó adatok össze gyüjtése és megirása 
ügyében. E levelezést valamint Biró Sándor- 
nak kéziratban levő jegyzeteit összegyüjtötte 
a kolozsvári történelmi muzeum őre s most 
az össze gyüjtött adatok egy részét közre 
adta a Kolozsvárt megjelenő Történpelmi La- 
pok legujabb számában. E lap Matskási An- 
talnak egy nagyon érdekes levelét is kőzli s 
ismerteti a két hazafinak azt a felhivását, a 
melyet a történelmi adatok összegyüjtése ér- 
dekében 1874-ben közreadtak. 

- Diplomát nyert gyógyszerészek. A 
kolozsvári m. kir. Ferencz józsef tud. egye- 
temen a következő gyógyszerészek nyertek 
oklevelet: Bagári Géza, Beugrádácz Dusán, 
Berger János, Bota László, Fejér Lajos, Ko- 
vács Ignácz, Kövesdy Zsigmond, Markovics 
Miksa, Náni János, Polovics Milorád, Piskolthy 
Zoltán, Pérkecz Károly és Szücs Dezső. 

- Fontos a szülőknek! Most mikor már 
bizonyossá vált, hogy az állami polgári leány- 

iskola szeptemberben megkezdi a müködését, 
tudomására hozzuk az érdekelt szülőknek, - 

hogy mert a gyermekeiket most akár a fel- 

sőbb leányiskolába, akár a vele egyfoku pol- 

gári leányiskolába is feladhatják, mely czél- 

ból leghelyesebb ideje korán elő jegyeztetni 
őket. E czélból a felsőbb leány-iskolában a 
beiratás ideje junius 27-ig meghosszabbitta- 
tott. Az előjegyzések délelőtt 8-10 óráig az 
Igazgatóságnál (Trencsintér 4.) eszközölhetők. 
Szeptemberben már senkit sem vesznek fel a 
ki előjegyezve nem volt. 

- Külföldi ujságirók kirán- 
dulásai. A budapesti sajtó-kongresszuson 

böző irányban indulnak el, hogy hazánkat 
tanulmányozhassák. Az első csoport a magas 
Tátrába, a második csoport Dobsinára, a har- 
madik Salgó-Tarján, Trencsén-Teplicz, Pös- 
tyén felé, a negyedik Szolnok, Debreczen és 
Mármaros-Szigetre, az ötödik Nagyvárad, Ko- 
lozsvár és Vajda-Hunyadra, a hatodik a Vas- 

- Vizsgák. A kolozsvárt állami érpitő 
fa- és fémipari szakiskolábában a vizsgák 
junius 23-án kezdődnek. 

-A Vaskapu megnyitás. Ö 
felsége megengedte, hogy a magyar folyam 
és tengerhajózási részvénytársaságnak az a 
fényesen kiállitott uj termes gőzöse, a mely- 
nek fedélzetéről a krrály a Vaskapu-csatornát 
meg fogja nyitni, ,I. Ferencz József" névvel 
neveztessék. A hatalmas magyar mű betető- 
zését ő felsége magyar hajós-társaságnak ma- 
gyar hajójáról fogja teljesiteni. ,Ferencz 
József: gőzös egyike annak a négy nagy 
személy és áruszállitó gőzösnek, - a melyet 
a magyar folyam és tengerhajózási rész- 
vénytársaság azért épittetett, hogy azokkal 
a Belgrádtól-Galatsig terjedő Dunaszakaszon 
Szerbia, Románia és Bulgári érintésével a 
nemzetközi forgalmat bonyolitsa le. - 
gőzősök ennek megfelelően vannak épitve és 
a modern technika minden eszközével fel van- 
nak szerelve. - A Ferencz József, gőzös 
75 méter hosszu 7,7 méter széles. Közepén 
a 800 lóerejü három hengeres, fekvő, trip- 
lex gép van elhelyezve, a mely két darab, 11 
légkörnyomásu kazánból kapja a gőzt. A 
könnyü és gyors kormányra külön kisebb 
gőzgép szolgál. A Ferencz József' gőzös 
óránként 24 kilometer sebességgel halad. A 
hajó hátsó részében van az első osztályu 
utasok fedélzeti terme külön a férfiaké és 
külön hölgyeké. E termekhez a melyen ki- 
vül külön fülkék is állanak az utasok rendel- 
kezésére háló szobák és mosdó fülkék csat- 
takoznak. A födélzeti terem fölött kényel- 
mes sétafedélzet van, a honnan pompás kilá- 
tás nyilik az Alduna tájképére. A hajó ele- 
jén a második és harmadik osztályu utasok- 
nak termei és helyiségei vannak. A hajó fel- 
szerelésére praktikus egyszerüsége mellett is 
nagy knmfortot nyujt, a mai már abból is 
kitünik, hogy a gőzös minden része villamo- 
san van kivilágitva. Az egész hajó s annak 
minden része a magyar hajóépitőipar fejlő- 
désés bizonyitja. 

- 350 ember halála. Borzaztó 

tengeri szerencsétlenságet jelentenek egy lon- 

doni távirat szerint a Lloydnak. Oussandban 

szordán délután 3 óra 40 perczkor adták fel 

a telegrammot, hogy a Drnmmond-Castlegő- 

zös az éjjeli Oussand közelében összeütközött 

egy eddig ismeretlen gözössel és azonnal el- 

sülyedt. A Drumond-Castalen, mely Fokvá- 

rosból Plymoutban taétott 143 utas és 

103 hajostiszt és matróz volt, akik valameny- 

nyien a hulámok közt lelté halálukat. Egy 

másik távira szerint 350 ember volt az el- 

sülyedt hajon, akik közül két embert meg- 

mentettek a halászok, de nem lehetetlen, - 

hogy tőbben csónakokon megmenekültek. 

- Oláh tümtetések. Nagy botrány- 
nak volt szinhelye a mult vasárnap esta 
Nagysonkut, szatmár vármegyei község. Dé- 

ban, hogy az oláhok estére világitsannak ki, 
holott az ilyen intozkedés a közigazgatásnak 
a jogkörébe tartozik s ennek a tudta nélkül 
nem szabad eljárni. Délután aztán a biró is 
inditott egy ivet, melyben a magyarságot is 
felszőlitotta a kivilágitásra. 8 óra tájban 
nagy lárma hallatszott a görög katholikus 
templom felől, honnan az összecsőóditett oláh- 

I ságot fáklyák- és zenével vezete Drágosi ügyvéd 
A nép a császárt éltetve, a „Keljetek fel olá- 
hok" kezdetü lázitó nótát a Gotterhaltével 
felváltva énekelte. Délután már hire volt, - 
hogy az oláhok valami merényletre készül- 
nek a magyarság ellen, mire kivonult a csen- 
dörség, egyuttal pedig lovashuszárok is kö- 
vették a vad csapatot, hogy szükség esetén 
közéjüök rugtassanak. A vizsgálat erélyesen 
folyik, mert a hatóságnál a fáklyásmenet sem 
volt bejelentve, és engedélyt erre nem kértek 
s tekintve a nagy szárazságot a legnagyobb 
veszélynek volt kitéve Somkut nem levén az 
előre megkivánható felügyeletről gondoskodva 
mint e Szatmár és Vidéke irja Drágosin és 
Nyilván ügyvédekkel a gör. kel. lelkész is 
büntetés alá esik, nemkülönben e többi ren- 
dezők is. köztük egyik községi tanácsos is. 

- Egy hires asszony erőszakos halála. 
Valleg Hermina bárónőt született Montbel 
grófnőt, mint lapunknak Párisból telegrafál- 
ják tegnapelőtt délután a Rue-Penthiévre-i 
lakásán sebektől boritva, holtan találták. A 
84 éves asszony egyedül lakott, még cselédet 
sem tartott s mindennapi nyomoruságos élel- 
mét - bár több százezernyi frank készpénze 
volt - maga hordta magának haza holmi 
csapszékekből. Pedig valaha nagy szerepet 
játszott ez az asszony. Apja X. Károly egyik 
minisztere volt ki később számüztek. Lánya 
a királyság ideje alatt az arisztokrata körök- 
ben hangadó szerepet játszott. A Revue La 
Violette-t ő alapitotta Sand Georges segit- 
ségével. Tanger ostroma alkalmával megbiza- 
tással Marokkóba küldték, s feladatát fényes 
eredménynyel oldotta meg. A juliusi monar- 
kia idejon engesztelhetlen legitizmusával vonta 
magára a közfigyelmet. Mikor egy alkalommal 
a wiesbadeni gyógyteremben időzött, ebéd köz- 
ben hire érkezett Metz kapitulácziójának; 
egy öreg német tiszt felszólitotta az egész 
társaságot, hogy üritsék poharaikat a hir örö- 
mére. Móntbel grófnő erre feláltés - arczul 
ütötte a német tisztet, mire ő maga büszkén 
főlemelt fővel távozott a teremből. - Agg- 
korában teljesen szakitott multjával. Előkelő 
társaságok helyet uzsorások, ágensek közé 
keveredett s maga is uzsorássá lett. Meggyil- 
kolásával két pézágenst gyanusitanak, kiket 
a gyilkosság napján többen láttak lakása kö- 
rül ólálkodni. Mindeddig azonban semmi bi- 
zonyosan nem tudott kideriteni a rendőrség. 

- Hirseh báró végrendelete. 
Hirsch báró végrendeletének nagy pör lesz a 
következménye. A báró ugyanis végrendeleté- kapuhoz, a hetedik a Balaton vidékére megy. 

A déli vasut külön vonaton viszi dijtalanul 
adhatunk hirt. a Balatonhoz induló nagy társaságot. 

* 
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ben ugy intézkedett, hogy természetes uno- 
káj ijenne, aki most 11 éves és Brüsszel- 

A 

lelőtt a gör. kath. pap kihirdette a templom- 

ternek, hogy a magyar elemet nem részesiti 

ze, de millió ne legyen az övé; Luczenne ha- 
lála után a millió aző törvényes utodaié lesz 
de ha ilyenek nem lennének, a millió jóté- 
konyczélra forditandó. A 11 
azonban természetes leánya Hirsch báró ko- 
rán elhunyt fiának Luciannak és egy P. Irma 
nevü volt ki konzervatórium növendéknek, 
aki most egy olasz nemes neje. Mikor a fia- 
tal Hirsch báró meghalt, atyja azonnal gond- 
jaiba vette a kis Luciennet és egy brüsszeli 
magánzó gyámságába adta, kimondván irás- 
ban, bogy a leányról ugy gondoskodik, mint- 
ha atyja volna. Ösztrák öröködési törvény 

hagyaték felére van igénye. Az a kérdés már 
most, hogy az osztrák törvényszék, amely an- 
nak idején az örökbefogadási szerződést alá- 
irta, az osztrák törvényt, vagy a hagyomá- 
nyozó akaratát fogadja-e el mérvadonak. 

- A TFiszavirág. Virágzik a Tisza 
- virágzik a medrében csöndesen visszaszo- 
rult homokos folyó mentén mindenütt mosta- 
nában, mikor már a nap forrón süt. Mint 
millió hópihe szállong-libeg a a folyó sárga 
tükre fölött a tiszavirág, az Alföld folyamán 
ez a poétikus speoialitása: a virágdisze. Egy 
pár napig tart a folyónak ez az eleven vi- 
rágzása. Most van az ideje. A Tisza halo- 
ványzöld apró pillangócskái milliószámra 
hinutáznak a viz fölött, reggeltől estig. Egy 
nap az egész életök. Reggel: nem tudui hon- 
nét, előtámadnak és szakadatlanul a viz tükre 
fölött rőpdösnek, mig este belehullanak, el- 

a viz szinén, ez a levegő az elemök és egy 
nap az életök. Reggel születik, délelőtt ifju, 
délben férfi, a nősténye délután anya és és- 
te halott, de mielőtt viszatérne az enyészetbe, 

virágzására. 

z 

EGUJABB. 
(Az ,Ellenzék táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, jun. 19. 

A képviselőház mai gyülésén a 
kuriai biráskodásról 'szóló törvényja- 
vaslat tárgyalásánál Vajai és Asbóth 
képviselők pártolják Sima tegnapi mó- 
dositását, melyet a 169 szakaszhoz be- 
nyujtott. 

Zelenyák a néppárt létjogosultságát 
és czéljait fejtegeti. 

Ök nem a mandátumhoz ragasz- 
kodnak, de Magyarországot szabadnak 
óhajtják latni. 

Hévizi egyettért Zelenyákkal, de 
kijelenti, hogy a templomban a poli- 
tikának rendes időben helye nem 
lehet. 

Zelenyákot felhivja, hogy jöjjön a 
függetlenségi párthoz. 

Ugron Gábor szólalt fel ezután, 
hatalmas érvekkel mutatva ki, hogy 
méltán büntetendők azok, a kik a tem- 
plomban politikai izgatást csinálnak, 
de szabadságuktól megfosztani azokat, 
kiket szenvedélyük elragad, esztelenség. 
A főpapságnak kell megvédeni a tem- 
plom szentségét s elvárja a főpapság- 
tól, hogy politikai tulkapásokat a tem- 
plomokban eltürni nem fog. Pártolja 
Sima inditványát. 

Holló és Hock a szakaszt kihagy- 
ni javasolják. 

A többség a módositások mellő- 
zésével az eredeti szöveget fogadja el. 

s ezzel a tárgy befejeztetett. 
Ülés végén Perczel belügyminisz- 

ter felelt Sima interpellácziójára a 
stomfai választás ügyében. 

Az ülés két órakor még folyt. 

A hadügyi albizottság nyil- 
vános ülése. 

Budapest, jun. 18. 

Elnök: Széll Kállmán kijelenti, hogy 
az osztrák delegáczió elfogadta a hadügyi 
költségvetést. Megválasztották azután a 7-es 
szerkesztő albizottságot, melynek tagjai let- 
tek 41-41 szavazattal: Andrássy Aladár gr., 
Münnich Aurél, Falk Miksa, Szerb György, 
Pulszky Ágost, gr. Teleky Sándor, Hegedüs 
Sándor. 

Ezután br. Wodianer Alberttett jelen- 
tést egy beérkezett kérvényről. A kérvénye- 
zőnek (egy elhunyt hivatalnok üzvegye) 400 
frt segélyt szavaztak meg. 

Münnich Aurél előadó ismerteti a had- 
ügyi költségvetést. Hangsulyozza, hogy csak 
a legszükségesebb tételeket vették be. A köl- 
tségvetést elfogadásra ajánlja. 

Bolgár Ferencz: A hadügyi budgetek 
folyton emelkednek, programm vagy irány- 
elv a költekezésben nincs, ma is ugyanazon 
szabályok az irányadók, mint Mária-Terézia 
idejében. Az élelmezés mizerabilis. Szól a tö- 
meges nyugdijazásokról, az önkéntesek má- 
sodik évéről, szemére veti a hadügyminisz- 

a kellő figyelemben. Sok közös hadseregbeli 
1él, egy entel, egy 

1 1 1 

franknak a kamatait élvez- 

éves Lucienne 

szerint most a fogadott leánynak az egész 

vesznek. gehol másutt nem található, csak itt 

gondosan elrakja petéit a jövő évi tisza- 

A többi szakaszokat is elfogadták 

. 

nagy hiba. A kadét iskolákban folyton fogy 
a magyar fiuk száma. 

Megörült a székelyföldi kadetiskolának, 
hogy majd ott megtanulják a német nyelvet. 
Most kisült, hogy ott is német lesz a tannyelv. 
Hát hogy menjen oda magyar fiu. A költ- 
ségvetést mégis meg-zavazza, mert erős had- 
sereget akar. 

Bujanovich Sándor azt kérdi, a hadse- 
reg költségvetésének nagy emelkedése arány- 
ban van-e a magyar szellemnek a hadsereg- 
ben való terjesztésével. Nem tudja ugyan be- 
bizonyitani, hogy a magyar tisztek száma 
nagyobodott-e a hadseregben, de azt mindenki 
érzi, hogy - nem! 

A hadügyminiszter kijelenti, hogy nem 
kell harmadik akadémia, - mert tisztekben 
nincs hiány! Hát ezzel az állásponttal desa- 
vuálja a mi 15 éves küzdelmünket s nevet- 
ségessé tette a delegácziót, mely azt az aka- 
démiát 15 éven át sürgeti. 

Részletesen szól azután a hadsereg egyéb 
kérdéseiről. A költségvetést elfogadja, - de 
figyelmezteti a hadügyminiszter, - hogy az 
lesz a legnagyobb hadügyminiszter, a ki a had- 
sereg érdekeit a polgárságéval összeegyezteti. 

Gr. Keglevich István: Ő is azok 
közé tartozott, a kik a harmadik katonai 
akadémia kezdését felvetették, de ugy állitot- 
ták fel a kezdést, hogy ha szükséges lesz 
egy harmadik akadémia, az magyar legyen. 
Soha se sürgették az akadémiát, csak is ezt 
a hypothezist. 

Gr. Zichy Nándor: Tiltakozik az el- 
len, hogy Bujanovich a hadsereg multját nem 
akarja követendő példával feltüntetni. A had- 
sereg multjából csak lelkesedést és hazafisá- 
got lehet meriteni. Kijelenti egyben, hogy a 
hadsereg egységes vezetése érdekében szük- 
séges a német nyelv. 

Hodossy Imre: Hasztalannak tartja 
hogy a midőn nálunk minden intézmény ma- 
gyar, épen a hadsereg az, mely a magyar 
nyelvet kiküszöböőli. 

Bujanovics Sándor személyes kér- 
désben feleli, hogy ő volt osztrák hadsereget 
értette beszédében." 

Ezután a hadögyi költségvetést meg- 
szavazták. 

A rezolutiok. 
Budapest, jun. 17. 

Münnich Aurél elolvassa a tavalyi rezo- 
lutiókra vonatkozó hadügyminiszteri válaszo- 
kat, melyeket tudomásul vegyenek. 

A szállitásokra vonatkozó határozatok- 
nál Tisza István szólalt fel az ellen. hogy a 
részvénytársaságokat kizárják a szállitások- 
rol. 

Holnap lesz a részletes vita, 

Erkel szobor leleplezése. 
Budapest, jun. 18. 

A szobor-bizottság tegnapi ülésén meg- 
állapitotta az ünnepély programmját, és a 
leleplezés nepját. A szobor leleplezés, a város 
millenáris ünnepével egybekötve e hó 26-án 
fog végbemenni. A megnyitó beszzédet Fábry 
Sánöor Békés megye alispánja tartja báró 
Nopcsa Elek pedig a szobrot fogja leleplezni. 
Az ünnepélyen jelen lesz, az opera és nem- 
zeti szinház személyzete. 

Német vasutasok Szegeden. 
Szeged, jun. 18. 

A német vasutasok egyesülete kik most 
Budapesten ülésezsek, Ludvigh elnök igazgató 
vezetése és kalauzolása mellett utaztak Sze- 
gedre. A város megtekintése után, a társaság 
tovább utazik az Aldunára, a vaskapui mun- 
kálatokhoz. 

Ferdinánd főhereczeg. 
Bécs, jun. 19. 

Ferdinánd főherczeg tegnap délelőtt a 
nyugoti pályaudvarhoz hajtattak. Kevéssel a 
pályaudvarhoz való megérkezés előtt a kocsi 
hátulsó tengelye eltörött, mire a főherczegek 
a kocsiból kiugorva gyalog tették meg a még 
hátralevő utat. 
......... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
Van szerencsém a n. é. közönséggel tu- 

datni, hogy a 

Bécs város elsőrendü zenekarát, 
mely áll 8 nő és 4 férfi tagból, szerződtettem az 

UJ VILÁG nyári helyiségében. 
Naponta uj müsor, harmonia, ének 

és zongora. 
Kérem a n. é. közönség becses párt- 

fogását 

GRÜN ADOLF bérlő. tisztet helyeznek át a honvédséghez, a mi 
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ő : 

a ván MAGYAR KONYHÁT- állitottam fül. 
Ugyanott: 

Kolozsvárt, 1896. ELLENZK (460),) Junius 19. 

sz 998 1900 

; Hirdetmény. 
: Atrudbánya. városában a kéményseprői állás megüre- 

Abrudbánya város tanácsától. 

sedvén, - felhivom mindazokat, kik azt elnyerni óhajtják, hogy 

pályázati kérésüket folyó évi julius hó 15-ig hozzám adják be. 
A fizetési feltételek és a takaritási árak a városi tanács 

irodájában megtekinthetők. 

A VÁROSI TANÁCS. 

Abrudbányán, 1896. évi junius hó 11-én. 

Boér Béla, 
polgármester. 

ERDÉLTI MAGYAR KONYHA 

i Kolozsvári vendéglő cezim a alatt egy 

tisztán kezett asztali- és csemege-borokat mérek ki. 

Egyszersmind üzleti helyiségeim az Erdélyrészek találkozó 
: helyén fog szolgálni, minthogy a m. kir. államvasútak millenium úta- 
zási és ellátási vállalattal kötött szerződés értelmében a vállalat árked- 

vezményes étkező szelvényeit egész Erdélyországra nézve egyedüli erdélyi 

konyhám képviseli. 
FÜLÖP KÁROLY, 
kolozsvári vendéglős 

Budapestern. 
275. (7-10) 

Ő
 

Minden házalás és végeladásnál olcsóbb forrás! 

POSZLER GYULÁNÁL 
Kolozsvárt, Belhid-utcza 3. sz. 

Legujabban megérkeztek és az alábbi árakon kaphatók: 

Egy méter jó minőségü Karton 22 kr. 
Eme, Voille.e.e........65,, 

Atlas satén, ..........366,, 

i 
i 

" 

, „franczia e, ..... 46, 50 , 

batista ..... 35,40. 
h „ I.meminőségü Pigue...... 49, 50 , 

„,szór ruha-kelme..........30, 

„ "ruha Creppeminden szin.... 50, 

,,ífranczia Delén 50, 60 , 
, „130/e széles angol kelme frt, 120 k 2.30 krig. 

, , selyem disz suráh .. 90 kr. 

, ÖOttomán 1 frt 30 , 

„,„fekete solyem Mervelliő. . eli, 20., 

mals jórminőségü Chiffontn.. ... 20., 
„isfutólszőnyeg.. ............20,, 

„nagyon jó derék-béllés. 20,, 

„darab napernyő 90 kr, 1 frt, ; Et 50, 2 frtés s feljebb. 

, „ Clott esőernyő : L frt. 

e „ „selyem esőernyő . .l frt 90 kr. 

„tuczat Princes zsebkendőő... ...1,„40, E 

Üzleti elv: olcsó, szabott árak, pontos szolgálat és leg- 
szolidabb eljárás minden irányban! 

A n. é. közönség becses látogatását kérve, mély tisztelettel 

298. (18-x) A FENTEREI. 
Ealu aumatöly e attkz mauyniban 

GA ezén Kkiállitása, Fémipar VIII/B. csoport megtekinthető ! 

2L első erd. sodronyszövet- 
éL fonat és szita-áru gyára 

é p olozsvárt, Torda-utcza. - 
Ajánlja minden e 

é szakmába vágó 
c munkáit. Ugymint: 
2 kertek, erdők, va- 

daskertek, szöllők, 
e sirhelyek stb. beke- 

ritéséhez való gép- 
é fonásait; pincze, 

gossági magtár és 
eg éléskamra ablakok 

rostélyzatát, major- 
sági udvarok sod- 

rony-fonattal való 

ép bevonását, áthányó rosták, szén, koksz, kavics, föld és porond válogatához ; 

szikra-fogók cséplő- és egyéb gépekhez, sodrony ágybetétek (matraczok.) 

E Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 

rosták és egyébféle használatra vas, réz és czín-szövetek. Kruppa sodrony- 

G szegélyzetek különféle mintákban; fakeretbe foglalt rosták, lóher-sziták 

ép és sziták különféle czólokra igen erősen készittetnek és gyári árak sze- 

a rint számittatnak: Aczél tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához 
jutányos árért fel is huzatik. 

e
r
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padlás, felső vilá- e 

sz 1685-1896. polg. 

Árverési hirdetmény. 
54 (1) gesesesse esesesseseseeses 

KIADÓ LAKÁS. Alulirt birósági kiküldött az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszéknek 3496-1894. stb. 
sz. alatt kelt végrehajtást elrendelő és az alsó-járai kir. járásbiróságnak 1175- 

Szé e che n yi- -té e r 42. SZ ám alatt, 1896. stb. sz. alatti kiküldést tartalmazó végzése folytán a kolozsvári keresk 
: delmi bank javára Grossmann Ábrahám ellen 6500 frt tőke, ennek 1896. év 

a kis hid mellett, az emeleten, a január és február hótól számitandó 60/, kamatai és eddig összesen 198 frt 5 
kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával birói 

6 utezai, 1 udvari, 1 elős szoba ,konyha, kamara lag lefoglalt és 1868 frtra becsült ingóságok, u. m.: 1770 darab fenyő rönk és 
4000 darab zsendely nyilvános árverés utján eladatni fognak. 18é y nyilv V ] g 

; és más mellékhe ly iségek, Mely árverésnek az 1685-1896. számu kiküldést rendelő végzés folytán a a 
egészb en, vagy két lakásra osztva helyszinén, Felső-Podsága Krecsoja fürésznél leendő eszközlésére 1896. évi junius 

ki d ; f . b 1 í 61 hó 24-ik napjának délelőtti 9 órája határidóül kitüzetik és ahhoz a venni szám 
kinel / vi októ ló 1-iő 3 dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
ladó 10 y0 eVI OKi er e árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs 

Közelebbi felvilágositás kapható ott, az emeleti irodában. é áron alul is eladatni fognak. 
A50. (8-8) Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában 

.. megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. sessesesee zesesseszeszesé Kelt Alsó-Járán, 1896. évi junius hó 10-én. 
NÉMETHI KÁLMÁN, 

bir. kiküldött. 

Belközép- 
utcza 2. sz. alatt 

ÉÉMÁNÁN09 
ÖRÖKÖSE 

/KÖNYVNYOMDÁJA , 
pec- ALAPITTATOTT 1860-BAN, 0 

2 ajánlja a legujabban teljesenm modern berende- 

; zést nyert és sokszorosan megnagyobbitott 

Ey- vállalatát. = 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 
nyomtatványok 

gyorsan, feltünő csinnal és elismert 
szolid árak mellett készittetnek. 

Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 
letben! 

layton éz ehuttleworth a 
mezőgazdasági gépgyárosok G Budapest Váczi-körut 

63. sz. 
által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

Locomobil és gőzeséplőgép-készletek 2scfász a löerőlg. továbbájársáme 
kolyozók, kaszáló- és aratógépek, boronák, szénagyüjtők. 

uet legjobb servetőgépek. szemkavágók, répnvágók, kulkorfem-
 

morzsolók, daralók, őlő-malmok. 

286. (48-x) 

Részletes árjegvzébek ta u és háre ujta kiüldetsek. 
rtmy an xere 

Holozsvártt. főlér 3. szám alatt, 
(a volt Hutflesz-féle üzlethelyiségben.) 

y- Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után - a legjobb anyagból 
és divat szerint - lehetőleg gyorsan teljesittetnek. e7. a7) 

. 

HOFFHER és SCHR ANTZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára 

HIRSCHFELD KÁROLY 
vaskereskedő, agdasági gépraktáros és okleveles gőzgép kezelőnél IKolozsvárt, Széchenyi-tér (a Vashid előtt.) 

Állandó raktár: 

cséplő-készletek, vetőgépek, takarmány -gyüjtők, Trieurök, rosták, morzsolók, több rendszerü ekék, 
boronák stb és mindennemü gazdasági gépek, eszközök és 
hozzávalókban. De- Előnyös fizetési feltételek. 

Terjedelmes árlapok és részletes leirá- 271. (18-x) 
sok kivánatra ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések : 
Mirsehfeld MKároly gépraktárá- 
hoz Molozsvárra intézendők. 

set! m Án noYzÉkKEL BÉRMENTVE SZOLGÁLOK. 
; Kiváló tisztelettel : 

át LÉRER GYULA. 
* . 

omatott Magyary Mihály ayomdípb pan Kölemvárt, öiea 38. szám alatt 


